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Микола ОЛАШІІН

ТАРАС ШЕВЧЕНКО І НІМЕЧЧИНА.

Наприкінці минулою року побачила свії нова книга доктора 

історичних наук, професора Ужгородського університету 

Г.В.Павленка "Німеччина і німці в іворчосіі Т.Г.Шевченка". Незва

жаючи на те, що окремі аспект проблеми вже піднімали у своїх 
праних Я.Погребенннк. М.Грссько, М.Занічконськни і В.Кулик, од

нак рецензована праця Г.В.Павленка с першою в сучасній 
українській історіографії. Книга складається з двох нарисів, які ра

зом становлять одне ціле.
Баї аторічна дослідницька робоїа Г.В.Павленка дала йому 

змогу консіагуваїц. то врерінс "з певними елементами німецького 
побуту молодий Шевченко, очевидно, познайомився тне перебу

ваючи "козачком" у тіана Енгельгардга". Що сіосуз іься перших 
безітоеередиіх контактів Шевченка і німецьким світом, то вони при

падають на 1X29-1 S31 рр„ коли він проживав у Вільно. Перебуваючи 
в Петербурті, Т.Г.Шевченко слухав лекції і навчався у барона 

П.Кдодга і К.Брюддова. яких глибоко поважай і високо пінив. 

Можливо, тоді ж. молодші поет познайомився з творами видатних 
німецьких письменників Й.-В.Гете і К.-Т.Кернера. Т.Шевченко був 

добре обізттаниіі з картинами німецьких художників Альбрехта Дю
рера, Лукаса Карнаха Старшого. Ганса Гольбейна Молодшого, 

Фрідріха-Августа Ретча, Вільгельма Штернберга. З останнім у 

Т.Шевченка встановилися безпосередні і щирі взаємовідносини. У 
1839 році вони навіть поселилися разом. Завдяки Штернбергу
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Шевченко познайомився з німецькими сім'ями Шмідіів, Фіціумім і 

Йоахімів. Уважно і досконало опрацювавши шевченківський що

денник, Г.В.Павденко відзначив, що Шевченко "мав можливії’іь 
більш глибоко ознайомитись з побутом, способом житія, ірадиііін 

ми і звичаями німецького народу. Вій не міг, звичайно, не шерпу і и 
уваги на той внутрішній порядок і розпорядок, сіримаїшн. ■ 

життєву систематичність, ЧОГО № було у ВІДОМИХ Йому раніше І ім'яч 

російських і українських...".
Безперечно, Штернберг зроби* великий вплив на Шевченки, 

але найбільше враженім справила на поета його художницька май
стерність. "Як багато рисунків та яке все прекрасне! - вигукнув він. 

На маленькому клаптику сірою крамничною паперу прояснил по 

земна лінія; на першому плані віїряк, пара волів від* »*"v. MU N N0 
го мішками; все це не нарисоване, а тільки зазначене, але нш ія кра 

са! Очей не можна відвести. Або в тіні розлоги верби, край самою 
берега, біленька, соломою вкрита хатка« все відбилося у воді, як у 
дзеркалі. Під хаткою бабуся, а по воді качки плавають - от і вся кар 
тина або, краще сказати, повних жипя нарисів повний портфелі, у 
Ш іернберга! Чудовий, исзрІвмяннмн Шіернбері!..." Можливо, саме 

творчість Штернберга переконала Т.Г.Шевченка в юму, що "мін 
ПОВІНіеН СВІЙ ХУДОЖНІЙ Талант ПРИСВЯТИТИ ЛЮбІЙ Україні, її ІІ.іро IV. 
служити йому і пензлем і пером".

Т.Г.Шсвчснко був чудовим знавцем німецької мушки. Пні 
добре знав і любив твори Баха, Моцарта, Гайдна, Шуберта. Бсіхо- 
вена, Вебера. Читав Т.Шевченко драми Ф.Ш>ллера "Розбійники" і 
Відмсіьм Тель". Саме восьмитомник Ф.Шіллера був серед 150 кіізіі 

іюсіа. шо залишились після тіою смерті. Не яннкшнмлося знай
омимо Т.Г.Шевченка з німецькою культурою ТмсЛЯ ііою від'їзду 
літом 1839 року в Оренбург.



1843. - 1844 роки - цс період ііерсоуіьіііпи І 1 ІІі.пі. ,,і . ні 

Україні. Тут у нього з'являються нові дру в і ііімоім.ні.. .. р. і.ч.іімі.і 

- граф Олексій Канніст, Роман Штрандман. Фіни р Ц. юш ш.ш < 
ПереДОВИМИ ПОТДЯДаМИ, ВІД ЯКИХ Т.ШеВЧСНКО ДОІНДіІІИ и lull іі і.і ціні 

вот про інтелектуальний розвиток сучасної йому ' »і" 
Г.В.Павленко чудово обізнаний з поетичною творчісію Ilium мюі 
У праці проаналізовані ті твори поета, в яких він іормпни 

"німецької проблеми".
Загальновідомо, що серед членів нелегальною Кіцчі и- 

Мефодіївського братства саме Т.Щевченко був найбільш раднюни. 
ним і послідовним. Цій проблемі присвячена велика історична пік 

рагура, однак Г.В,Іїавленко підходить до неї оригінально, виходячи 

із досліджуваної ним проблематики. "Шевченко, - відзначає ісіорик, 
« робить висновок про необхідність об'єднання слов'янських народні 

у боротьбі проти головних завойовницьких сил - московської І 

німецької.,. Майбутнє України вони (кирило-мефодіївці - М И ) 

вбачали тільки в конфедерації незалежних слов'янських держав- 

народит". S' квітня 1847 року поет був арешт ований у справі Кирило 
Мефодіївського говарисіва. Необхідно погодитися з твердженням 

Г.В.Павленка, що після 10 років "солдатської муштри", контакти і 

німецькими діячами загальмувалися. Однак тим не менше повністю 
зупинити їх, як і контактування з німцями, не могло навіть заслання. 

Він знайомиться з жандармом Відіїером, керівником експедиції, і с 

нерадом Шрейбером, генералом Фрейманом, бароном Майлелем, 
академіком Бером та іншими. Продовжував він чигати німецьку 

літературу, перш за все праці О.Гумбольдта, Г.Гегеля (через працю 
К.Лібельіа). Цікавий факі: Карла Маркса Тарас Шевченко не чинів 
і, очевидно, не знав ні його біографії, ні його ідей. А от К.Маркс про 

Т;Г Щевченка знав. "Зв'язано це було з слідуючими обставинами,
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пише Г.В.Павленко, - В 1878 р. в Парижі відбувся Міжнародний 

літературний конгрес. На ньому із доповіддю ііисіушіи 
М.Драгоманов. Доповідь була опублікована в Женеві, і один ек ісм 

пляр її попав до особистої бібліоіеки К.Маркса, який не іількн 

пронизав доповідь, але і підкреслив зі місця в зекезі, іцо його за 

цікавили найбільше". Влітку 1857 року закінчилось і.и даним 

Т.Шевченка. Почалося тріумфальне повернення Кобзаря в Псі ер 

бурі . Шлях поета до столиці Російської імперії проходам через Леї 

рахаль і Нижній Новгород. В останньому він познайомився і 
німецькою сім’єю Шмідюфів, постом-сатириком П.Шумахером, 

чиновником К.Шрейдерсом, аристократом М.Якобі, архітектором 

М.Фреліхом. Саме в Нижньому Новгороді Т.Г.Шевченкб намалю
вав норірез гувернантки Аихен Шауббе, разом з якою слухав музи

ку Моиаріа іа дивився драму німецькою драмату рга А.Коцебу.
З приїздом у 1858 році до Москви Т.Шевченко не зільки від- 

новлюс, але навіть розшнрюс колннзні свої зв'язки, в тому числі і 
німецькі. Він відвідав академіків Йордана, Клодта, Шрейннера. по

знайомився з декабристом, бароном Шіейнзелем. Це далекі) не пов

ний перелік осіб німецького походження, з якими познайомився 

Г.Шевченко. "Можна лише дивуваззісь, як зумів Т.Г.Шеичсню, ш 
іакий короткий час воановніи такі баїаіочисленні коніакні і ти 

цямн і німецьким науковим та культурним жипям, взнані і зрнмнін 
своїм внутрішнім надбанням пласти німецької кудыури. науки і 

суспільно-політичної думки" - консзаіує Г.В.Павленко. Важливим і 

арі умен зованим є висновок вченого; "Тарас Григорович Шевченко 
не був випадковим гостем у німецькому світі. Він був вірним СИНИМ 

українського народу, йото ментальності, але водночас він увібрав і 

себе і все краще із скарбниці світової культури, в тому числі і

170



німецької, і став другом і захисником всіх, хю боровся і бореться за 

щастя і свободу народів".

Не менш цікавим є історико-ліїсраіурний епод "Доле моя, де 

ти?", який Г.В.Павленко помістив у своїй монографії. Цей і вір - 
вміле поєднання історичних фактів з художньою майстерністю. Ав
тор яскраво передав переживання поета, роздуми над минулим, ко

хання... ' ■ t

Не викликає жодного сумніву, що ця невелика та обсягом 
книжечка, станови і ь значний вклад у шевченкознавство. Адже, 
Г.В.Павленко, вперше в історіографії підняв проблему "Німеччина і 

німці в Жйтті Шевченка". Від сьогодні ні один дослідник гворчосіі 
Т.Г.Шевченка не вправі проігнорувати цією працею. А враховуючи 

те, шо книга написана на одному подиху, легкою і доступною мо
вою, вона буде в пригоді не тільки науковцям, але й широкому 
читацькому загалу. Доводиться Тільки жалкувати, шо тираж 500 

примірників явно недостатній, щоб задовільніші всіх, кого нікавиїь 
жипя і творчість Великого Кобзаря.
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